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should quickly withdraw the army after putting L& Duy Ky on the throne.
Swift evacuation had continuously been emphasized until February 19 when
Peking was informed of the sad disaster, inflicted on the Ch’ing army by
Nguyén Van Hué’s counterattack from January 28 to 30. Thus the Court
washed hands off L& Duy Ky, whose protection had been the starting point
of the campaign and the policy ended in self-contradiction.

Thereupon the Emperor gave up the idea of retaliation. One of the reason,
he stated, was that geographically Annam, along with Burma, was a humid,
hot and malaria-infected land, where the Manchu and Mongol troops, ac-
customed to operate in highland, were unable to wield their finest art of
fighting. Another reason was that long time had passed since the formation
of Annam as an independent state and the rise and fall of her dynasties
depended upon the law of its own history. This shows that the Court
recognized Annam as historically and geographically an independent state

beyond intervention by the Chinese rulers.

Reclamation Work and Agrarian Disturbance in Wu-hu County,
Anhwei Province, at the Time of 1911 Revolution

by Yoshio Komma

The reclamation project around the Lake Wan-ch’ing J5U#, Wu-hu
County #EHE., was initiated by the Ch’ing authorities who aimed at finan-
cially helping the life of Bannermen thereby. After irrigation facilities
were completed by the T’un-k’en-chii d12f5) Agency, the reclamation work
was contracted for by a number of companies which were jointly promoted
on funds of the government, the gentry and the merchants. The land was
tilled by bankrupt farmers who had been called in from near and afar to
work as tenants of the companies for reclaiming the land all by their own
funds and labor. Collection of the farm-rent had at first been appointed to
begin the third year of cultivation, but repeated floods hindered completion
of the reclamation on schedule. Nevertheless faced with forceful collection
of the farm-rent by the companies, the tenant farmers had to resort to strong
resistance of their own. In some years the farmers even demanded partial
exemption, and their year-to-year boycotting was so effective that the com-
panies had practically to give up collection of the farm-rent. These facts

well exemplify what limitation there was to the reclamation project by the
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companies patterned after the traditional landlordism and how strong a
fighting power the tenant farmers had in the last days of the Ch’ing Dynasty
and the early years of the Republic of China.

A Study on Hsii Miao’s Phonetic Glosses to
Classics, Chiefly on the Rimes

by Ken’ichi Sakar

This article is an essay to make clear the features of rimes in the phono-
logical system represented in the phonetic glosses by Hsii Miao #xif (344~
397 A.D.) quoted in Lu Té-ming’s [ffiB] Ching-tien-shik-wén R
By comparing the system of Hsii Miao and that of the Ch‘iek-yiin (based
on the complete edition of Wang Jén-chii’s (=2 K an-miu-pu-chiieh-chieh-
yiin T2/ TEE), the writer has discovered the following differences:

1) There is a remarkable tendency that the rimes exclusively distributed
in the III and the IV divisions in the rime tables are merged into one
with thosedistributed both in the III and the IV divisions respectively ;
e.g. ch'i (), hsiao (Gf), hsien (48), chiing (F), and t‘len (F%) with
chih (%), hsiao (), hsien (), ching (&) and yem (35); and fei
(Bg), yiian () and yen (BF) with chin (£%), hsien (fil)), and yen (i) ;

2) the rimes yin (f%) and wén (37) converge into one with the rimes
chén (E) and chun (G2);

3) among the ‘rime doublets’ of the II division, the phonetic values of
chia (&), chie (&), and kuai (&), of shan (fifl) and shan (I11), and
of kéng (F&) and keng () become identical;

4) The ho-k‘cxs of the rime wei () coincides with the ko-k‘ox of the
rime ¢/ (J§);

5) the merger of the rimes y% () and yu () can be observed;

6) the mixing of the three rimes chif (3%), chik (fi§), and chik () is
to be noted;

7) the rimes tung(GR), tung (%), chung ($&) and chiang (JL) show
common features between each of them;

8) some rimes of ch‘i-shéng have connection with the rimes of ju-shéng
ending in -£.

From the native places of the compilers of rime dictionaries during the

Six Dynasty, the description of the contemporary dialects in the Introduction
of the Ch‘ieh-yiin and the life of Hsli Mido the writer infers that these
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